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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 13146-9:2009+A1:2011) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 256 „Raudteealased 
rakendused“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2012. a aprilliks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2012. a aprilliks. 

See dokument sisaldab muudatust 1, mille CEN on heaks kiitnud 06.09.2011. 

See standard asendab standardit EN 13146-9:2009. 

Muudatusega lisatud või muudetud teksti algus ja lõpp on tähistatud sümbolitega ! ". 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

See Euroopa standard on üks osa standardisarjast EN 13146, mis koosneb järgmistest osadest: 

— Part 1: Determination of longitudinal rail restraint; 

— Part 2: Determination of torsional resistance; 

— Part 3: Determination of attenuation of impact loads; 

— Part 4: Effect of repeated loading; 

— Part 5: Determination of electrical resistance; 

— Part 6: Effect of severe environmental conditions; 

— Part 7: Determination of clamping force; 

— Part 8: In-service testing; 

— Part 9: Determination of stiffness. 

Need standardid toetavad standardisarja EN 13481 „Railway applications — Track — Performance 
requirements for fastening systems‟ osade 1 kuni 8 nõudeid. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, 
Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, 
Rumeenia, Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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SISSEJUHATUS 

See standardisarja EN 13146 osa koondab katsemeetodid rööpa aluslappide ja kinnituskoostude jäikuse 
mõõtmiseks staatilise ning madalsagedusliku ja kõrgsagedusliku dünaamilise koormuse tingimustes. 

Kõrgsageduslike mõõtmiste puhul on kasutusele võetud korrigeeritud sisendsageduse meetod, kuigi see kehtib 
vaid kuni 120 Hz korral, samal ajal kui otsene ja kaudne meetod kehtivad kuni 400 Hz korral. Vaid vähestel 
katselaboritel on vajalikke seadmeid ja kogemust kaudse ja otsese katsemeetodi kasutamiseks. Rohkem on 
laboreid, kus suudetakse kasutada korrigeeritud sisendsageduse meetodit, ning mõningatel juhtudel on kuni 
120 Hz mõõtmised sobivad. 

Standard ei sisalda akustilistel sagedustel katsetamise meetodeid. Kasutada võib standardis EN 15461 
kirjeldatud meetodit, millega testitakse katsetatavat kinnituskoostu sisaldavat rööbastee lõiku. 
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määratleb laboratoorsete katsete meetodid rööbaste aluslappide, rööpaaluste 
vahetükkide ja rööbaste kinnituskoostude staatilise ja dünaamilise jäikuse määramiseks. Dünaamilise jäikuse 
määramise meetodid hõlmavad madalaid ja kõrgeid sagedusi. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 13146-4. Railway applications — Track — Test methods for fastening systems — Part 4: Effect of repeated 
loading 

EN 13481 (kõik osad). Railway applications — Track — Performance requirements for fastening systems 

EN ISO 7500-1. Metallic materials — Verification of static uniaxial testing machines — Part 1: 
Tension/compression testing machines — Verification and calibration of the force-measuring system (ISO 7500-
1:2004) 

EN ISO 9513:2002. Metallic materials — Calibration of extensometers used in uniaxial testing (ISO 9513:1999) 

EN ISO 10846-1:2008. Acoustics and vibration — Laboratory measurement of vibro-acoustic transfer properties 
of resilient elements — Part 1: Principles and guidelines (ISO 10846-1:2008) 

EN ISO 10846-2. Acoustics and vibration — Laboratory measurement of vibro-acoustic transfer properties of 
resilient elements — Part 2: Direct method for determination of the dynamic stiffness of resilient supports for 
translatory motion (ISO 10846-2:2008) 

EN ISO 10846-3. Acoustics and vibration — Laboratory measurement of vibro-acoustic transfer properties of 
resilient elements — Part 3: Indirect method for determination of the dynamic stiffness of resilient supports for 
translatory motion (ISO 10846-3:2002) 

EN ISO 10846-5. Acoustics and vibration — Laboratory measurement of vibro-acoustic transfer properties of 
resilient elements — Part 5: Driving point method for determination of the low-frequency transfer stiffness of 
resilient supports for translatory motion (ISO 10846-5:2008) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 13481-1:2002 ja EN ISO 10846-1:2008 esitatud termineid 
ja määratlusi. 

4 SÜMBOLID JA LÜHENDID  

  Vastav jaotis 

FSPmax aluslapile rakendatud jõud aluslapi staatilise jäikuse mõõtmisel, kN; 6.1.3 

FSP1 tinglik kinnitusklambri jõud aluslapi staatilise jäikuse mõõtmisel, kN; 6.1.3 

FSP2 0,8 FSPmax, kN; 6.1.3 

kSP aluslapi staatiline jäikus, MN/m; 6.1.3 
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